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air-hydraulic foot pump - pompe pneumohydraulique à pédale - hydropneumatiSchepedalpumpe - bomba oleoneumática de pedal

PoMPa PNeuMoidraulica a Pedale

P802

cODIcE
code

code

art.-nr.
código

PRESSIOnE D’alIMEnTazIOnE
air Supply preSSure

preSSion d’alimentation

verSorgungSdruck

preSión de alimentación

PRESSIOnE MaSSIMa D’ESERcIzIO
maximum working preSSure

preSSion maximum de Service

max. betriebSdruck

preSión máxima de Servicio

caPacITa’ SERBaTOIO OlIO
oil tank capacity

capacité du réServoir à huile

ölbehälter-faSSungSvermögen

capacidad depóSito aceite

accESSORI In DOTazIOnE
acceSSorieS Supplied 
acceSSoireS fourniS en équipement 
mitgelieferteS zubehör 
acceSorioS SuminiStradoS de Serie 

PESO nETTO
net weight

poidS net

nettogewicht

peSo neto

P802 bar P.s.i. bar P.s.i. l. kg.

7
.0

4
8

.0
1

6
4

7 100 700 10.000 1,4 hP 1/4-8 5,1

comando a pedale. alimentazione ad aria compressa: 7 bar. 
Ingresso aria: G1/4”.
Pressione massima: 700 bar con valvola limitatrice della pressione.
Peso: 5,1 Kg. (con l.1,4 d’olio). consegnata con pieno d’olio e tubo 
flessibile HP1/4-8.

Pedal operated. Compressed air supply: 7 bar. Air inlet: G1/4”.
Maximum pressure: 700 bar with relief valve.
Weight: 5.1 Kg. (with 0.4 l. of oil). Supplied complete with oil and hP1/4-8 hose.

Commande à pédale. Alimentation à air comprimé : 7 bars. Entrée air : G1/4”.
Pression maxi : 700 bars avec soupape de limitation de la pression.
Poids : 5,1 Kg. (avec 1,4 l d’huile). Livrée avec le plein d’huile et le tuyau flexible 
hP1/4-8.

Pedalsteuerung. Druckluftversorgung: 7 bar. Luftanschluss: G1/4”.
Max. Druck: 700 bar mit Druckbegrenzungsventil.
gewicht: 5,1 kg (mit 1,4 liter Öl). lieferung mit vollständiger Ölbefüllung und 
hochdruckschlauch hP1/4-8.

Mando de pedal. Alimentación de aire comprimido: 7 bares Entrada aire: G 1/4”.
Presión máxima: 700 bares con válvula limitadora de presión.
Peso: 5,1 kg (con 1,4 l de aceite). Entregada con depósito lleno de aceite y con 
tubo flexible HP1/4-8.

Packaging

37 cm
28

 cm

25
 c

m
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hoSe - tuyau flexible - Schlauch - tubo flexible

tubo flessibile

hP 1/4

cODIcE
code

code

art.-nr.
código

lunghEzza
capacity

capacité de charge

tragfähigkeit

capacidad

PRESSIOnE MaSSIMaD’ESERcIzIO
maximum working preSSure

preSSion maximum de Service

max. betriebSdruck

preSión máxima de Servicio

DIaMETRO
diameter

diamètre

durchmeSSer

diámetro

fIlETTO aTTaccO POMPa
pump threaded connection

filet raccord pompe

pumpen-gewindeverSchraubung

roSca para conexión a bomba

PESO nETTO
net weight

poidS net

nettogewicht

peSo neto

hP 1/4 mt. bar P.s.i. kg.

4
.0

9
2

.0
0

1
2

4
.0

9
2

.0
0

1
4

3 700 10.000 1/4

4.092.0012-hP1/4-4
g 1/4 - P940

4.092.0014-hP1/4-8
3/8 nPT - P802

0,5

Tubo flessibile ad alta pressione. Diametro: 1/4”. Lunghezza: 3 m.
E’ fornito ad un’estremità di un raccordo filettato da avvitare alla pompa e dall’altra 
di un innesto rapido da collegare alla stallonatore. 

High pressure hose. Diameter: 1/4”. Length: 3 m.
One end is fitted with a threaded union for screw-connection to the pump and the other 
with a snap coupling for connection to the bead breaker.

Tuyau flexible haute pression. Diamètre : 1/4”. Longueur : 3 m.
À une extrémité, il est muni d’un raccord fileté à visser sur la pompe et à l’autre extrémité 
d’un raccord rapide à raccorder au détalonneur.

Hochdruckschlauch. Durchmesser: 1/4”. Länge: 3 m.
Der Schlauch ist an einem Ende mit einer gewindeverschraubung für den anschluss an die 
Pumpe und am anderen mit einer Schnellkupplung für den anschluss an den Reifenwul-
stabdrücker versehen.

Tubo flexible de alta presión. Diámetro: 1/4”. Longitud: 3 m.
Por un extremo está provisto de un manguito roscado a enroscar en la bomba y, por el otro 
extremo, de una conexión rápida a acoplar en el destalonador.

Packaging

37 cm
28

 cm

25
 c

m
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foot pump - pompe à pédale - pedalpumpe - bomba de pedal

PoMPa a Pedale

P940

cODIcE
code

code

art.-nr.
código

PRESSIOnE MaSSIMa D’ESERcIzIO
maximum working preSSure

preSSion maximum de Service

max. betriebSdruck

preSión máxima de Servicio

caPacITa’ SERBaTOIO OlIO
oil tank capacity

capacité du réServoir à huile

ölbehälter-faSSungSvermögen

capacidad depóSito aceite

accESSORI In DOTazIOnE
acceSSorieS Supplied 
acceSSoireS fourniS en équipement 
mitgelieferteS zubehör 
acceSorioS SuminiStradoS de Serie 

PESO nETTO
net weight

poidS net

nettogewicht

peSo neto

P940 bar P.s.i. l. kg.

7
.0

4
8

.0
1

6
5

700 10.000 0,4 hP 1/4-4 4,6

comando a pedale. non necessita dell’aria compressa.
Pressione massima: 700 bar con valvola limitatrice della pressione.
Peso: 4,6 Kg. (con l.0,4 d’olio). consegnata con pieno d’olio e tubo 
flessibile HP1/4-4.

Pedal operated. no compressed air required.
Maximum pressure: 700 bar with relief valve.
Weight: 4.6 Kg. (with 0.4 l. of oil). Supplied complete with oil and hP1/4-
4 hose.

Commande à pédale. L’air comprimé n’est pas nécessaire.
Pression maxi : 700 bars avec soupape de limitation de la pression.
Poids : 4,6 Kg. (avec 0,4 l d’huile). livrée avec le plein d’huile et le tuyau 
flexible HP1/4-4.

Pedalsteuerung. Keine Druckluftversorgung erforderlich.
Max. Druck: 700 bar mit Druckbegrenzungsventil.
gewicht: 4,6 kg (mit 0,4 liter Öl). lieferung mit vollständiger Ölbefüllung 
und hochdruckschlauch hP1/4-4.

Mando de pedal. no necesita aire comprimido.
Presión máxima: 700 bares con válvula limitadora de presión.
Peso: 4,6 kg (con 0,4 l de aceite). Entregada con depósito lleno de aceite y 
con tubo flexible HP1/4-4. 

Packaging

54 cm
29

 cm

30
 c

m


